
Congrès Ordinaire 2015 de la FISA

Procès-Verbal

Chambery, France
lundi, 7 septembre 2015



2



3

Congrès Ordinaire 2015 de la FISA 
Chambéry, France 

lundi, 7 septembre 2015

Ordre du jour

1.	� Ouverture de la session� 5

2.	 �Identification des délégués et validation de leurs pouvoirs� 5

3.	 �Nomination des scrutateurs pour la durée du Congrès� 5

4.	 �Approbation du procès-verbal du Congrès Ordinaire 2014� 6

5.	 �Rapport du Président et rapports des membres du Comité exécutif� 6

6.	 �Rapports des responsables des commissions spécialisées� 6

7.	 �Rapports des représentants continentaux� 7

8.	 �Comptes, rapport financier et rapport des vérificateurs des comptes� 7

9.	 �Approbation des comptes 2014� 7

10.	 �Fixation du droit d’entrée et de la cotisation annuelle� 7

11.	 �Budget pour 2016� 7

12.	 �Compte-rendu des prochaines compétitions de la FISA et des régates olympiques� 7

13.	 �Lieu et date du Congrès Ordinaire de 2016� 8

14.	 �Attribution de l’organisation des prochaines compétitions de la FISA conformément à la 
Règle 6� 8

15.	 �Rapports sur les demandes d’affiliation et vote� 9

16.	 �Réexamen ou confirmation des décisions (en référence à l’article 30) prises par le Conseil, 
en application du paragraphe 4 de l’article 44 ou par le Comité exécutif, en application du 
paragraphe 3 de l’article 50� 9

17.	 �Élections au Conseil conformément à l’article 39� 9

18.	 �Propositions spécifiques des fédérations membres, du Conseil ou du Comité exécutif� 10

19.	 �Autres points proposés par les fédérations membres, le Conseil ou le Comité exécutif� 10

20.	 �Rapport du programme de développement� 10

21.	 �Divers� 10

22.	 �Clôture� 10



4



5

1.	� Ouverture de la session

Le Président de la FISA, Jean-Christophe 
Rolland, déclare le Congrès ouvert et salue les 
délégués. Il accueille également le Président 
honoraire, Denis Oswald.

S’agissant des Championnats du monde 
d’aviron 2015 qui viennent tout juste de se 
terminer, le Président félicite les athlètes pour 
cette compétition fantastique. Le maire de 
Chambéry, Michel Dantin, accueille les délé-
gués à Chambéry et les remercie d’avoir sélec-
tionné Aiguebelette en 2011.

Le Président accueille et remercie égale-
ment les Co-présidents Jean-Jacques Mulot 
et Hervé Gaymard ainsi que le Directeur du 
Comité d’organisation Rémy Charmetant. 
Il évoque l’excellente organisation des 
Championnats et adresse ses remerciements 
au Comité d’organisation d’Aiguebelette. 
Il mentionne la présence du Président du 
Comité International Olympique, Thomas 
Bach, pour les finales du dimanche et du 
Directeur des Sports du CIO Kit McConnell le 
vendredi en compagnie de son équipe.

En mémoire des amis et collègues de l’aviron 
récemment décédés, le Président demande 
alors aux délégués d’observer un moment de 
recueillement. Il mentionne en particulier les 
personnes suivantes:

Christopher Davidge (GBR), ancien membre 
du Conseil
Don Rowlands (NZL), ancien membre du 
Conseil
Dan Topolski (GBR)
Nigel Smith (GBR)
Fred Louk (CAN)
Joan Lind/Van Blom (USA)
Tim Hosea (USA)
Guido Terryn (BEL)
Pierre Cappellemans (BEL)

Rennaldo Gonzalez (CUB)
Rodney Araujo (BRA)
Guideon Raz (ISR)
Bill Clarke (GBR)
Jim MacRitchie (GBR)
Dan Popper (ROäU)
Rafael Chaires (MEX)
Toufik Abdel Kader (MAR)

Le Président donne des informations géné-
rales sur l’organisation du Congrès. Il rappelle 
aux délégués qu’ils doivent se sentir libres de 
s’exprimer, mais il leur demande d’être aussi 
concis que possible. Il n’y a aucune question 
des délégués sur le déroulement ou l’ordre du 
jour du Congrès.

2.	 �Identification des délégués et 
validation de leurs pouvoirs

Matt Smith, directeur exécutif, procède à l’ap-
pel. Djibouti a été mentionné comme membre 
par erreur. Gibraltar et l’Israël ont rejoint le 
Congrès après l’appel. Le décompte au mo-
ment des votes est le suivant : 65 fédérations 
sont représentées, 48 disposant de trois voix 
et 17 disposant d’une voix pour un total de 
161 voix. Par conséquent, la majorité absolue 
est de 81 voix, si tous les votes sont exprimés. 
Une liste des participants est annexée au pré-
sent procès-verbal.

3.	� Nomination des scrutateurs pour 
la durée du Congrès

Le Congrès accepte à l’unanimité la proposi-
tion du Président de nommer les personnes 
ci-après comme scrutateurs pour le Congrès :

Dusan Machcek (CZE)
Yannis Karras (GRE)
Tamas Benyi (HUN)
Tine Bjonge (NOR)
Jernej Slivnik (SLO)
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4.	� Approbation du procès-verbal du 
Congrès Ordinaire 2014

Le Président rappelle aux délégués qu’ils 
ont été priés de soumettre à l’avance leurs 
remarques sur ce procès-verbal. Aucun com-
mentaire n’ayant été reçu, le Président invite 
tout de même les délégués à s’exprimer s’ils 
le souhaitent.

En l’absence de remarques, le Président consi-
dère le procès-verbal du Congrès ordinaire de 
2014 comme approuvé à l’unanimité.

5.	� Rapport du Président et rapports 
des membres du Comité exécutif

Le Président fait un nombre de remarques pour 
compléter son rapport, y ajoutant quelques 
mises à jour relatives au processus engagé 
pour aligner l’Agenda Olympique 2020 et le plan 
stratégique de la FISA. Quarante recommanda-
tions ont été adoptées, dont certaines ont un 
impact majeur sur la FISA. Par exemple, l’une 
des questions principales concerne le coût et 
la complexité des sites. Le Président annonce 
que le Comité exécutif du CIO a récemment 
approuvé « Sea Forest » comme site d’aviron et 
de canoë-kayak pour les Jeux Olympiques de 
Tokyo 2020. Ceci positionnera l’aviron au cœur 
des Jeux et à proximité du Village Olympique.

Le Président mentionne également 
SportAccord ainsi que l’attaque très forte émise 
par Marius Vizer, le président de cette orga-
nisation, contre le CIO. Ce dernier a prétendu 
que les fédérations internationales parta-
geaient son point de vue, ce qui n’était pas le 
cas. Monsieur Vizer refusant de rétracter ses 
propos, le Comité exécutif de la FISA a décidé 
d’annuler son affiliation auprès de SportAccord. 
Avant de prendre une décision sur une future 
affiliation, la FISA est en attente d’informations 

concernant à la fois l’avenir de cette organisa-
tion et la révision de sa mission.

Le Président fait également mention du grand 
succès des Championnats du monde d’aviron 
junior 2015 à Rio. Cette régate a servi d’épreuve 
préparatoire pour les Jeux Olympiques et 
Paralympiques de 2016. Certains problèmes 
tels que la qualité de l’eau, la profondeur du bas-
sin, les algues et la capacité des tribunes, sont 
traités conjointement avec le comité d’organi-
sation de Rio 2016 et le CIO.

Le Président saisit également l’occasion pour 
remercier les comités d’organisation des 
Coupes du monde 2015 qui ont été organisées 
à Bled, à Varèse et à Lucerne ; le comité d’orga-
nisation des Championnats du monde d’aviron 
des moins de 23 ans à Plovdiv ; il souhaite éga-
lement bonne chance au comité d’organisation 
de la Régate mondiale d’aviron masters qui se 
tiendra en fin de semaine à Hazewinkel.

Aucun autre commentaire n’est apporté 
par les autres membres du Comité exécutif. 
Aucune autre question n’est posée au sujet 
de leurs rapports, que le Président considère 
comme approuvés à l’unanimité.

6.	� Rapports des responsables des 
commissions spécialisées

Les responsables des commissions n’ont 
aucun complément à apporter à leurs rapports 
écrits, sauf :

•	 Rosie Mayglothling, responsable de 
la Commission d’aviron de compéti-
tion, qui annonce que la Conférence 
des entraîneurs de 2015 se tiendra à 
Sarasota, en Floride, aux Etats-Unis, du 
19 au 22 novembre 2015.

•	 Algirdas Raslanas, responsable de la 
Commission d’aviron de jeunesse, 
qui annonce que la Conférence pour 
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entraîneurs de jeunes rameurs, se tien-
dra du 28 septembre au 1er octobre 2015 
à Pékin, en Chine.

En l’absence de tout autre commentaire ou de 
toute autre question, le Président demande 
aux délégués s’il peut considérer ces rapports 
comme approuvés et si quelqu’un s’oppose 
à ces rapports. Personne ne se manifes-
tant, le Président considère ces rapports 
comme approuvés.

7.	� Rapports des représentants 
continentaux

Le Président annonce que les représentants 
continentaux n’ont aucun commentaire à ajou-
ter à leurs rapports. En l’absence de toute autre 
question des délégués, le Président considère 
ces rapports comme approuvés à l’unanimité.

8.	 �Comptes, rapport financier et 
rapport des vérificateurs des 
comptes

Le trésorier Mike Williams présente les comptes 
de la FISA, y compris le rapport financier et 
le rapport rédigé par le reviseur indépendant 
PriceWaterhouseCoopers. Le trésorier oriente 
les délégués vers les explications détaillées 
incluses dans l’ordre du jour. Il réitère que les 
comptes de 2014 révèlent un déficit minime de 
28 096 CHF sur un total des dépenses s’élevant 
à 7 422 370 CHF. Les détails du bilan financier se 
trouvent aux pages 63 à 80.

Il poursuit en mentionnant que les dépenses 
de 2015 ont été estimées supérieures aux 
recettes attendues, nécessitant un retrait 
des réserves supplémentaire de 1 400 000 
CHF. Le budget révisé est présenté dans la 
section financière.

Il remercie le personnel de la FISA pour le bon 
travail réalisé en termes de maintien de coûts 

et d’établissement des comptes. Le Président 
demande s’il y a des questions pour le tréso-
rier. Il n’y en a aucune.

9.	� Approbation des comptes 2014

Les comptes tels que présentés sont approu-
vés à l’unanimité par les délégués qui lèvent 
leurs cartes de vote.

10.	�Fixation du droit d’entrée et de la 
cotisation annuelle

Le Conseil ne propose aucun changement et 
les délégués sont d’accord.

11.	�Budget pour 2016

Le trésorier présente le budget 2016. Le 
Président demande s’il y a des questions. Ce 
n’est pas le cas. Il demande alors, et reçoit, 
l’approbation unanime du budget 2016.

12.	�Compte-rendu des prochaines 
compétitions de la FISA et des 
régates olympiques

Le Président indique aux délégués que les co-
mités d’organisation des régates prévues pour 
les deux prochaines années leur ont remis 
leurs bulletins. Il présente Jose Quinones, le 
Représentant continental pour l’Amérique du 
sud, qui fournit des informations au sujet des 
Championnat du monde d’aviron de mer 2015 
à Lima, au Pérou.

Colleen Orsmond, la responsable de compé-
tition pour l’aviron à Rio 2016, présente aux 
délégués des informations relatives aux Jeux 
Olympiques et Paralympiques de 2016 à Rio de 
Janeiro, au Brésil. Le Président fait quelques 
commentaires au sujet de certains défis 
rencontrés par le comité d’organisation de Rio 
2016. L’un des défis majeurs concerne celui de 
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la qualité de l’eau dans la lagune. Il demande 
au Directeur exécutif de présenter certains 
éléments clés concernant la qualité de l’eau.

Paul Blackketter, du comité d’organisation des 
Championnats du monde 2017 à Sarasota/
Bradenton, présente un exposé sur les prépara-
tifs en cours sur le site d’aviron. Sinon, toutes les 
informations relatives aux régates à venir sont 
disponibles dans les bulletins et sur les sites web 
de la FISA et des comités d’organisation.

13.	�Lieu et date du Congrès Ordinaire 
de 2016

Le Président propose que le Congrès Ordinaire 
de 2016 se tienne le lundi 29 août à Rotterdam, 
aux Pays-Bas à la suite des Championnats du 
monde d’aviron sénior, des moins de 23 ans 
et junior de 2016. En l’absence de toute autre 
proposition, le Président considère cette pro-
position comme approuvée par les délégués.

14.	�Attribution de l’organisation des 
prochaines compétitions de la 
FISA conformément à la Règle 6

Le Président demande à Mike Tanner de 
présenter ce sujet. Celui-ci commence par 
expliquer la procédure de candidature dans 
son intégralité. Il résume ensuite les éléments 
clés des candidatures soumises pour les 
Championnats du monde 2019.

Attribution des Championnats du monde 
d’aviron 2019 - Deux candidatures ont été pré-
sentées : Linz-Ottensheim par la Fédération 
autrichienne d’aviron et Hambourg par la 
Fédération allemande d’aviron.

Mike Tanner, responsable de la Commission 
des compétitions de la FISA, présente les 
aspects techniques des deux candidatures. 
Il souligne que cette compétition servira de 

régate qualificative pour les Jeux Olympiques 
et Paralympiques de 2020. Le risque de météo 
défavorable devient par conséquent un fac-
teur clé à prendre en considération. Les deux 
candidatures bénéficient d’un fort soutien 
gouvernemental et de comités d’organisa-
tion expérimentés. Mike Tanner déclare que, 
selon le Conseil, chaque candidature pré-
sente des conditions conformes aux normes 
de la FISA, mais qu’en raison du statut de 
qualification Olympique et Paralympique le 
Conseil recommande la candidature de Linz-
Ottensheim comme celle présentant le moins 
de risques météo.

Lenka Wech, responsable de la Commission 
des athlètes, confirme que la Commission des 
athlètes recommande la candidature de Linz-
Ottensheim comme celle présentant de meil-
leures chances pour des conditions équitables.

Le Président demande aux délégués un vote 
pour déterminer si la recommandation du 
Conseil sera suivie. Le résultat du vote est 
le suivant :

Oui 		 128
Non	 30
Bulletins de vote non valables	 3

La Fédération autrichienne d’aviron et son 
site d’aviron Linz-Ottensheim est attribuée 
l’honneur et la responsabilité d’organiser les 
Championnats du monde d’aviron 2019 ainsi 
que la deuxième étape de Coupe du monde 
2018 (compétition test).

Le Conseil de la FISA avait prévu d’attribuer les 
événements suivants lors de ce Congrès :

•	 Congrès extraordinaire 2017
•	 Championnats du monde d’aviron 2017
•	 Championnats du monde d’aviron junior 

2018
•	 Championnats du monde d’aviron des 

moins de 23 ans 2018
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La période de candidature étant venue à 
terme, le Conseil de la FISA demande au 
Congrès de lui attribuer le pouvoir néces-
saire pour négocier directement avec les 
Fédérations nationales et les organisateurs 
intéressés pour confirmer l’attribution des 
régates susmentionnées, dans la mesure où 
ceux-ci satisfont aux conditions et exigences 
relatives à l’organisation de ces événements.

Le Président demande un vote pour donner 
pouvoir au Conseil de la FISA d’attribuer ces 
événements directement. Cette question a 
été réglée par un vote indiquant une forte ma-
jorité pour, sept contre et aucune abstention.

Le Directeur exécutif annonce les événements 
ayant été attribués par le Conseil de la FISA 
lors d’une récente réunion :

•	 La première étape des Coupes du 
monde 2017 et 2018 à Belgrade et à la 
Fédération serbe d’aviron.

•	 Les Championnats du monde d’aviron 
de mer 2017 à Thonon, en France, et à la 
Fédération française d’aviron.

•	 Le World Rowing Tour 2017 à l’Autriche
•	 La Régate mondiale d’aviron masters 

2018 à Sarasota/Bradenton, en Floride, 
aux Etats-Unis, et à la Fédération améri-
caine d’aviron.

15.	�Rapports sur les demandes 
d’affiliation et vote

Six demandes d’affiliation à la FISA ont été 
soumises :

•	 Djibouti – La Fédération djiboutienne 
d’aviron et de canoë-kayak

•	 Haïti – La Fédération haïtienne d’aviron
•	 Luxembourg – La Fédération luxem-

bourgeoise d’aviron
•	 Malawi – La Fédération malawite d’aviron
•	 Malte – La Fédération maltaise d’aviron

•	 Trinité-et-Tobago – La Fédération trini-
dadienne d’aviron

Le Directeur exécutif confirme que les docu-
ments sont tous en règle et les nouveaux 
membres de la Fédération internationale d’avi-
ron sont confirmés par les délégués. La FISA 
compte désormais 148 fédérations membres.

16.	�Réexamen ou confirmation 
des décisions (en référence à 
l’article 30) prises par le Conseil, 
en application du paragraphe 4 
de l’article 44 ou par le Comité 
exécutif, en application du 
paragraphe 3 de l’article 50

Aucune requête dans ce sens n’était parvenue 
à la date limite.

17.	�Élections au Conseil 
conformément à l’article 39

Des élections ont lieu pour les postes suivants :

a.	 Responsable de la Commission des athlètes

L’unique candidate, Lenka Wech (GER), est 
élue par acclamation pour un mandat de 
quatre ans, à partir du 1er janvier 2016.

b.	 Responsable de la Commission du maté-
riel et de la technologie

L’unique candidat Paul Fuchs (USA) est élu 
par acclamation pour un nouveau mandat de 
quatre ans.

c.	 Responsable de la Commission d’aviron 
pour tous

L’unique candidate Guin Batten (GBR) est élue 
par acclamation pour un nouveau mandat de 
quatre ans.
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d.	 Responsable de la Commission de médi-
cine sportive

L’unique candidat Dr Alain Lacoste (FRA) est 
élu par acclamation pour un mandat d’un an 
uniquement. Dr Lacoste fêtera en effet ses 
70 ans en 2016 et de fait atteindra l’âge limite. 
Le Président annonce qu’une élection se tien-
dra lors du Congrès Ordinaire de 2016 pour 
déterminer son successeur.

e.	 Responsable de la Commission d’aviron 
de jeunesse

L’unique candidat Algirdas Raslanas (LTU) est 
élu par acclamation pour un nouveau mandat 
de quatre ans.

f.	 Election d’un membre du Comité exécutif 
de la FISA

Patrick Rombaut (BEL) est nominé par le 
Conseil, selon l’article 48, pour compléter le 
mandat de John Boultbee au Comité exécu-
tif. Il est élu par acclamation pour le mandat 
jusqu’au 31 décembre 2019.

18.	�Propositions spécifiques des 
fédérations membres, du Conseil 
ou du Comité exécutif

Aucune proposition spécifique n’est parvenue 
à la FISA.

19.	�Autres points proposés par les 
fédérations membres, le Conseil 
ou le Comité exécutif

Aucune proposition spécifique n’est parvenue 
à la FISA.

20.	�Rapport du programme de 
développement

Le rapport a été communiqué avec 
l’ordre du jour. Le Président demande s’il 

y a des questions. En l’absence de ques-
tion, le Président considère que le rapport 
est approuvé.

21.	�Divers

Aucune demande n’a été soumise pour le trai-
tement de points divers.

22.	�Clôture

Le Président remercie les délégués pour leur 
excellente coopération. Il exprime également 
sa reconnaissance à la Fédération française 
d’aviron et au Comité d’organisation d’Aigue-
belette pour l’excellente organisation du 
Congrès. Il remercie également Matt Smith et 
le personnel de la FISA pour leur préparation 
du Congrès et de l’Ordre du jour, ainsi que les 
interprètes pour leur excellent travail.

Le Président rappelle également aux délégués 
qu’une Conférence pour fédérations natio-
nales aura lieu après la pause du déjeuner.

Le Président honoraire Denis Oswald prend la 
parole pour féliciter Jean-Christophe Rolland 
pour son excellente première année en qua-
lité de Président et pour la bonne conduite 
du Congrès.

Le Président déclare le Congrès ordinaire 2015 
de la FISA clos à 12h35.

Jean-Christophe ROLLAND, Président

Matt SMITH, Directeur exécutif
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